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SAFETY
INFORMATION

INFORMATION
DE SÉCURITÉ

INFORMACIÓN  
DE SEGURIDAD

Please read and understand this 
entire manual before attempting 
to assemble, operate or install 
the product.

Assurez-vous de lire et de com-
prendre l’intégralité du présent 
manuel avant de tenter d’as-
sembler, d’utiliser ou d’installer 
le produit.

Lea y comprenda completa-
mente este manual antes de in-
tentar ensamblar, usar o instalar 
el producto.

APPROXIMATE  
ASSEMBLY TIME IN MINUTES

30 30 30
 INSTALLATION RAPIDE  TIEMPO DE ARMADO 

APROXIMADO EN MINUTOS

•  Some steps are more easily 
handled with two adults.

 •  Certaines étapes sont plus 
facilesà effectuer avec l’aide.

•  Algunos de los pasos se 
pueden realizar con mayor 
facilidad entre dos adultos.

•  Before assembly and/or 
installation, carefully unwrap all 
parts.

•  Avant l’assemblage et/ou 
l’installation, vous devez déballer 
minutieusement toutes les 
pièces.

•  Antes del ensamblaje y/o 
instalación, desenvuelva 
cuidadosamente todas las 
piezas.

WARNING AVERTISSEMENT ADVERTENCIA

CAUTION MISE EN GARDE PRECAUCIÓN

•  Locate and set aside the 
hardware kit before discarding 
packaging.

•       Use care when assembling your 
new product. Take your time 
and follow assembly instructions 
closely.

•  Always use on firm and flat 
ground. This product is intended 
for use under a covered porch.

•  Do not throw away any 
packaging material until 
assembly is complete.

•  Localisez et mettez de côté le jeu 
de quincaillerie avant de jeter 
l’emballage.

•  Soyez vigilant lorsque vous    
 assemblez le nouveau produit.  
 Prenez votre temps et suivez  
 attentivement ces instructions.

•  Utilice siempre en terreno firme   
 y plano. Este producto está  
 diseñado para usarse debajo  
 de un porche cubierto.

• No tire ningún material de 
   embalaje hasta que se
   complete el montaje.

•  Localice y separe el equipo de 
accesorios antes de desechar 
el embalaje.

•    Tenga cuidado al ensamblar  
el nuevo producto. Tómese su 
tiempo y siga detenidamente 
las instrucciones de ensamblaje.

•  Toujours utilisez sur un sol ferme 
et plat. Ce produit est destiné 
à être utilisé sous un porche 
couvert.

•  Ne jetez pas les matériaux 
d’emballage avant la fin de 
l’assemblage.
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KEEP IT ALL TOGETHER 
Want to keep your 
outdoor furniture pieces 
from inching apart? 
Attachment clips can 
easily clip onto the 
bottom of your set to 
keep pieces securely 
attached together.

MAINTIEN 
Vous souhaitez éviter que 
vos meubles d’extérieur 
ne s’écartent les uns des 
autres? Les attaches se 
fixent facilement sur le 
bas de votre ensemble 
pour bien maintenir les 
pièces attachées.

MANTENLOS JUNTOS 
 ¿Deseas evitar que las 
piezas de tus muebles 
exteriores se separen? 
Las trabas de sujeción 
pueden fijarse con 
facilidad a la base del set 
para mantener las piezas 
juntas de manera segura.

WE’VE GOT YOU 
COVERED 
Protective covers can 
help keep your furniture 
protected from the 
elements during off 
seasons. Prolong the 
life of your furniture by 
shielding it from strong 
sunshine and excessive 
rain.    

PROTECTION WE’VE GOT 
YOU COVERED 
Les housses de protection 
permettent de protéger 
vos meubles contre les 
intempéries lorsqu’ils ne 
sont pas utilisés. Prolongez 
la durée de vie de vos 
meubles en les protégeant 
d’un fort ensoleillement et 
d’une pluie excessive. 

ESTAMOS SEGUROS CON 
GOT YOU COVERED 
Las fundas protectoras 
pueden ayudarte a 
proteger los muebles 
del clima durante las 
temporadas bajas. 
Prolonga la vida de tus 
muebles protegiéndolos 
de la luz solar fuerte y del 
exceso de lluvia.

ALSO AVAILABLE FOR PURCHASE
ÉGALEMENT À VENDRE

TAMBIÉN DISPONIBLE PARA LA COMPRA 

ATTENTION
• Follow instructions in the order they are given below. This will ensure that your product is    

 properly assembled. To reduce the risk of damage to your furniture, please lay down a blanket, 

cloth, or cardboard on the floor prior to assembly.

ATTENTION
• Suivre les instructions dans l’ordre donné ci-dessous. Cela vous assurera d’assembler     

 correctement le produit.  Para reducir el riesgo de daño a sus muebles, por favor coloque una 

manta, tela o cartón en  el suelo antes del montaje.

ATENCIÓN
• Siga las instrucciones en el orden que se indica a continuación. Esto asegurará que su     

 producto se ensamble correctamente.  Pour rédui` risque d’endommager vos fournitures, 

veuillez les poser sur un tapis, un tissu ou  un carton sur le sol avant l’assemblage.
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PRODUCT DETAILS AND NOTES 
DÉTAILS ET NOTES DU PRODUIT/DETALLES DEL PRODUCTO Y NOTAS

Place of purchase/Lieu de l’achat/Lugar de compra:

Date of purchase/Date de l’achat/Fecha de compra:

Model #/No de modèle/Número de modelo:

Notes/Remarque/Notas:

888-217-5200

DEPENDABLE CUSTOMER SERVICE • SERVICE À LA CLIENTÈLE FIABLE• ATENCIÓN AL CLIENTE CONFIABLE 

Questions?  |   Des questions?  | ¿Tiene preguntas?

 
Call customer service Monday to Friday 8:30 am – 5:30 pm EST. 

 
Appelez le service à la clientèle Lundi – Vendredi 8 h 30 – 17 h 30 (HNE)

 
Llame al servicio de atención al cliente. De lunes a viernes de 8:30 a. m. a 5:30 p. m.(hora estándar del este)
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Part / Pieza / Pièce Part Number / Número de pieza / 
Référence

Quantity / Cantidad / Quantité

A P-KD1-D983-FT 4

B PTKC014BO-B 2

C PTKC014BO-C 2

D PTKC014BO-D 1

TA PTKC014B-WTA 1

BB
CC

CC

A

D

A

A

A

B

B

C

C

TA
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EE

[x4]

PH-LVRBLK001

PH-BLTBLK017PH-WSRBLK002PH-BLTBLK018

[x12] [x8][x12]

AA CCBB

Ø 1/4"X30mm Ø 1/4"X15mmØ 16mm

HARDWARE/QUINCAILLERIE/FERRETERÍA

INSTALLED REPLACEMENT PARTS TKC04B-O 
PIÈCES DE REMPLACEMENT INSTALLÉES TKC014B-O

PIEZAS DE REPUESTO INSTALADAS TKC014B-O

PTKCBPHEX

[x1]

DD
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1

 ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
 INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE 
 INSTRUCCIÓNES DE MONTAJE

[x2]

[x2]

AA

BB

DD

Note: Leave all bolts finger tight at this step, so that parts can be adjusted to fit together 
easily.

Remarque: Laisser tous les boulons serrés à la main à cette étape, afin que les pièces 
puissent être ajustées pour s’emboîter facilement.

Nota: fija todos los tornillos apretándolos con los dedos en este paso, de modo que las 
piezas se puedan ajustar para encajar fácilmente.

C

D
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2 [x6]

[x6]

AA

BB

DD

Note: Leave all bolts finger tight at this step, so that parts can be adjusted to fit together 
easily.

Remarque: Laisser tous les boulons serrés à la main à cette étape, afin que les pièces 
puissent être ajustées pour s’emboîter facilement.

Nota: fija todos los tornillos apretándolos con los dedos en este paso, de modo que las 
piezas se puedan ajustar para encajar fácilmente.

B

B
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3 [x4]

[x4]

AA

BB

Note: Leave all bolts finger tight at this step, so that parts can be adjusted to fit together 
easily.

Remarque: Laisser tous les boulons serrés à la main à cette étape, afin que les pièces 
puissent être ajustées pour s’emboîter facilement.

Nota: fija todos los tornillos apretándolos con los dedos en este paso, de modo que las 
piezas se puedan ajustar para encajar fácilmente.

C

DD
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4 [x8]CC

A

A

A

A

DD

Note: Leave all bolts finger tight at this step, so that parts can be adjusted to fit together 
easily.

Remarque: Laisser tous les boulons serrés à la main à cette étape, afin que les pièces 
puissent être ajustées pour s’emboîter facilement.

Nota: fija todos los tornillos apretándolos con los dedos en este paso, de modo que las 
piezas se puedan ajustar para encajar fácilmente.
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Note: Tighten all bolts completely after all parts are aligned.

Remarque: Serrer complètement tous les boulons une fois que toutes les pièces sont 
alignées.

Nota: ajusta todos los tornillos por completo una vez que todas las piezas estén bien 
alineadas.

5 DD
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6

Note: After moving your unit to its final location, you may need to adjust the floor levelers. 
Remarque:Une fois que l’appareil sera arrivé sur son emplacement définitif, vous aurez 
peut-être besoin d’ajuster les réglages des pieds.
Nota:Una vez quela undad llegue a su ubicación final, es posible que necesite ajustar la 
configuración de los pies.

Exceeding capacity may result in collapse and possible injury.
Les excès de capacité peuvent provoquer des effondrements et des blessures. 
El exceso de capacidad puede provocar derrumbamientos y lesiones. 

MAXIMUM LOAD 
113 kg / 250 lbs

CHARGE MAXIMALE  
113 kg / 250 lbs
CARGA MÁXIMA 
113 kg / 250 lbs

TA
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NOTES
REMARQUES

NOTAS
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NOTES
REMARQUES

NOTAS
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NOTES
REMARQUES

NOTAS



888-217-5200 

© 2023 TK Classics, LLC. West Sacramento, CA 95691 

All rights reserved.

CARE /
MAINTENANCE

SOIN /
 ENTRETIEN

CUIDADO /
MANTENIMIENTO

Do not put hot items directly on 
furniture surface.

Do not clean furniture with harsh 
cleansers or polish. Dust and pick-
up spills using a clean, non-colored,              
lint-free cloth.

For best results, protect your furniture 
from prolonged exposure to strong 
sunshine or extreme weather with 
covers to use in the off-season. 

Not for commercial use. For 
residential use only.

We hope you enjoy your purchase 
for many years. Thank you for your 
purchase!

No coloque artículos calientes 
directamente sobre la superficie de 
los muebles.

No limpie los muebles con 
limpiadores o abrillantadores fuertes. 
Elimine los polvos y las suciedades 
con un paño limpio,incoloro y sin 
pelusas.

Para obtener mejores resultados, 
protege tus muebles de la exposición 
prolongada a luz solar fuerte o de 
condiciones climáticas extremas 
con fundas para uso de fuera de 
temporada.

No es para uso comercial. Solo para 
uso residencial.

Esperamos que disfrute de su 
compra durante muchos años. 
¡Gracias por su compra!

Ne posez pas d'objets chauds 
directement sur la surface des 
meubles.

Ne nettoyez pas les meubles avec 
des nettoyants ou des produits de 
polissage agressifs. Époussetez et 
ramassez les éclaboussures à l'aide 
d'un chiffon propre, non coloré et non 
pelucheux.

Pour de meilleurs résultats, protéger 
les meubles d’une exposition 
prolongée à un fort ensoleillement 
ou à des conditions météorologiques 
extrêmes avec des housses à utiliser 
hors saison.

Pas pour un usage commercial. Pour 
usage résidentiel uniquement.

Nous espérons que vous apprécierez 
votre achat pendant de nombreuses 
années. Nous vous remercions pour 
votre achat!


